
 

 

Deklaracja Zgodności UE 

/EU Declaration of Conformity//Megfelelőségi Nyilatkozat EU/ 

/EU vyhlásenie o zhode// Prohlášení o shodě EU/ 

/ЕC декларация за съответствие//Declarația de conformitate UE/ 

/EU-Konformitätserklärung//Dichiarazione di conformità UE//EU-conformiteitsverklaring// 

PL EN HU SK CS BG RO DE IT NL 

Producent 

/Manufacturer//Gyártó//Výrobca//Výrobce//Производител/ 

/Producător//Hersteller//Produttore//Producent/ 

Grupa Topex Sp. z o.o. Sp.k. 

ul. Pograniczna 2/4, 02-285 Warszawa 

Wyrób 

/Product/ 

/Termék/ 

/Produkt/ 

/Produkt/ 

/Продукт/ 

/Produs/ 

/Produkt/ 

/Prodotto/ 

/Product/ 

Półbuty robocze SB SR 

/SB SR work shoes/ 

/SB SR munkacipő/ 

/Pracovná obuv SB SR/ 

/Pracovní obuv SB SR/ 

/Работни обувки SB SR/ 

/Pantofi de lucru SB SR/ 

/SB SR Arbeitsschuhe/ 

/Scarpe da lavoro SB SR/ 

/SB SR-werkschoenen/ 

Model 

/Model//Modell//Model//Model//Модел//Model//Modell//Modello//Model/ 

82-161-39; 82-161-40; 82-161-41; 82-161-42; 82-161-43;  

82-161-44; 82-161-45; 82-161-46; 82-161-47 (xxxx) 

Nazwa handlowa 

/Commercial name//Kereskedelmi név//Obchodný názov//Obchodního 

názvu//Търговско наименование//Nume comercial//Handelsname//Nome 

depositato//Handelsnaam/ 

NEO TOOLS 

Numer seryjny 

/Serial number//Sorszám//Poradové číslo//Výrobního čísla//Сериен 

номер// Număr de serie//Ordnungsnummer//Numero di serie// 

Serienummer/ 

00001 ÷ 99999 

Opisany wyżej wyrób jest zgodny z następującymi dokumentami:  

/The above listed product is in conformity with the following UE Directives://A fent jelzett termék megfelel az alábbi irányelveknek:/ 

/Vyššie popísaný výrobok je v zhode s nasledujúcimi dokumentmi://Výše popsaný výrobek splňuje následující dokumenty:/ /Описаният по-горе 

продукт отговаря на следните документи://Produsul descris mai sus respectă următoarele documente://Das oben beschriebene Produkt entspricht 

den folgenden Dokumenten:// Il prodotto sopra descritto è conforme ai seguenti documenti://Het hierboven beschreven product voldoet aan de 

volgende documenten:/ 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/425 

/Regulation (EU) 2016/425 Of The European Parliament And Of The Council/ 

/Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/425 Rendelete/ 

/Nariadenie Európskeho Parlamentu a Rady (EÚ) 2016/425/ 

/Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/425/ 

/Регламент (ЕС) 2016/425 на Европейския парламент и на Съвета/ 

/Regulamentul (UE) 2016/425 al Parlamentului European și al Consiliului/ 

/Verordnung (EU) 2016/425 des Europäischen Parlaments und des Rates/ 

/Regolamento (UE) 2016/425 del Parlamento Europeo e del Consiglio/ 

/Verordening (EU) 2016/425 van het Europees Parlement en de Raad/ 

 

oraz spełnia wymagania norm: 

/and fulfils requirements of the following Standards://valamint megfelel az alábbi szabványoknak://a spĺňa požiadavky://a splňuje požadavky norem:/ 

/и отговаря на изискванията на стандартите://și îndeplinește cerințele standardelor://und erfüllt die Anforderungen der Normen:/ e soddisfa i 

requisiti delle norme://en voldoet aan de eisen van de volgende normen:/ 

 

 

EN ISO 20345:2022 

 

Jednostka Notyfikowana:/Notified Body//Bejelentett szervezet//Notifikovaný organ//Oznámená jednotka//Нотифицирана единица//Unitate 

notificată//Benachrichtigte Einheit//Unità notificata//Aangemelde instantie/ 

No. 2575; INTERTEK Italia S.p.A. Via Guido Miglioli 2/A 20063 Cernusco sul Naviglio – Milano (MI) Italy 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Certyfikat badania typu UE numer:/EU type examination certificate number// EU-típusvizsgálati tanúsítvány száma// Číslo certifikátu EÚ skúšky typu// 

Číslo certifikátu EU přezkoušení typu// Номер на сертификата за ЕС изследване на типа// Numărul certificatului de examinare UE de tip// Nummer der  

EU-Baumusterprüfbescheinigung// Numero del certificato di esame UE del tipo// Nummer van het certificaat van EU-typeonderzoek// 

XXXXXXX 

 

 

 

 

Nazwisko i adres osoby mającej miejsce zamieszkania lub siedzibę w UE upoważnionej do przygotowania dokumentacji technicznej: 

/Name and address of the person who established in the Community and authorized to compile the technical file://A műszaki dokumentáció összeállítására felhatalmazott, a 

közösség területén lakóhellyel vagy székhellyel rendelkező személy neve és címe://Meno a adresa osoby alebo bydliska v EÚ poverená zostavením technickej dokumentácie:/ 

/Jméno a adresu osoby pověřené sestavením technické dokumentace, přičemž tato osoba musí být usazena ve Společenství://Име и адрес на лицето, което пребивава или е 

установено в ЕС, упълномощено да съставя техническото досие://Numele și adresa persoanei care locuiește sau este stabilită în UE autorizată să întocmească dosarul 

tehnic://Name und Anschrift der Person mit Wohnsitz oder Niederlassung in der EU, die zur Erstellung der technischen Akte berechtigt ist:/ Nome e indirizzo della persona residente 

o stabilita nell'UE autorizzata a compilare il fascicolo tecnico://Naam en adres van de EU-inwoner die bevoegd is om het technisch dossier op te stellen:/ 

 

Podpisano w imieniu:  

/Signed for and on behalf of:/ 

/A tanúsítványt a következő nevében és megbízásából írták alá/ 

/Podpísané v mene:/ 

/Podepsáno jménem:/ 

/Подписано от името на:/ 

/Semnat în numele:/ 

/Unterzeichnet im Namen von:/ 

/Firmato per conto di:/ 

/Ondertekend namens:/ 

Grupa Topex Sp. z o.o. Sp.k. 

ul. Pograniczna 2/4 

02-285 Warszawa 

 
Paweł Kowalski 

Pełnomocnik ds. jakości firmy GRUPA TOPEX 

/GRUPA TOPEX Quality Agent/ 

/A GRUPA TOPEX Minőségügyi meghatalmazott képviselője/ 

/Splnomocnenec Kvalita TOPEX GROUP/ 

/Zástupce pro Kvalitu TOPEX GROUP/ 

/Качествен представител на GRUPA TOPEX/ 

/Reprezentant de calitate al GRUPA TOPEX/ 

/Qualitätsbeauftragter von GRUPA TOPEX/ 

/Rappresentante della qualità di GRUPA TOPEX/ 

/Kwaliteitsvertegenwoordiger van GRUPA TOPEX/ 

 

Warszawa, 2023-08-25 

 


